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Approved Maintenance Organization Validation Certificate 

El presente documento CONVALIDA el Certificado de Aprobación de la Organización de Mantenimiento núm. 
DE145.0008 otorgado por la Luftfahrt-Bundesamt (LBA) miembro de la Unión Europea a favor de: 
This document validates the Maintenance Organization Approval Certificate DE.J45.0008 given by the Luftfahrt-Bundesamt 
(LBA) a Member of the European Union, to: 

de 

Mimero C0.12245 

MTU MAINTENANCE HANNOVER GMBH. 

Al verificar que los requerimientos de la Luftfahrt-Bundesamt (LBA) miembro de la Unión Europea son equivalentes a los 
establecidos por la Agencia Federal de Aviación Civil de los Estados Unidos Mexicanos parå la operación de Talleres 
Aeronáuticos, los cuales han sido acreditados por la compañía MTU MAINTENANCE HANNOVER  MBH, por lo que se 
encuentra habilitada para desarrollar actividades de reparación y mantenimiento en la siguiente clasificación: 
Once verifying that the requirements of the Luftfahrt-Bundesamt (LBA) a Member of the European Union, are equivalent to those 
established by the Agencig Federal de Avigción Civil of the Estados Unidos Mexicanos for the Repair Station operation, which 
have been dccredited by MTU MAINTENANCE HANNOVER, GMBH, it is found enabled to develop repair and maintenance 
activities in the following classification: 

Conforme al Certificado de Aprobación de 
Organización Mantenimiento núm. 
DE145.0008. 

Number CO-122s 

MÜNCHNER STR. 31 
30855, LANGENHAGEN 

in accordance with Maintenance Organisation 
Approval Certificate No. DE.145.0008. 

MOTOREN 
KOMPONENTEN, AUSGENOMMEN 

HILFSTURBINEN 
VOLLSTÄNDIGEMOTOREN ODER 

SPEZIELLE LEISTUNGEN 

Fecha de efectividad: 

Subsecretaría de Transporte 
Agencia Federal de Aviación Civil 

Dirección Ejecutiva de Aviación 

Fecha de expedición original: 06 de noviembre de 2015. 
Original issue Date: November 6, 2015. 

1 de agosto de 2025 al 11 de agosto de 2027. 

Conforme a la clasificación de los Estados 
Unidos Mexicanos. 

La operación del Taller de Mantenimiento Aeronáutico se sujetará a lo establecido en las Especificaciones de Operación 
anexas al presente ya los requisitos establecidos por la Luftfahrt-Bundesamt (LBA) miembro de la Unión Europea. 
The operation of the Repair Stations shall be subject to the provisions of the Operation apecificationss annexed to this and to the 
requirements established by the Luftfahrt-Bundesamt (LB¢) a Member of the European Union. 

According to the classification of the Estados 
Unidos Mexicanos. 

La presente convalidación permanecerá vigente siempre y cuando se cumplan los requisitos menionados en el párrafo 
anteriory permanezca vigente el Certificado de Aprobación de la Organización de Mantenimiento núm. DE.145.0008 
otorgado por la Luftfahrt-Bundesant (LBA) miembro de la Unión Europea. 

Effective Date: August Tth, 2025 to August Th, 2027. 

MOTORES CLASE 3 

This validation certificate shall remain in force as long as they meet the requirements mentioned in the preceding paragraph 
and remains valid Maintenance Organization Approval Certificate No. DE.145.0008, given by the Luftfahrt-Bundesamt (LBA) 
Member of the European Union. 

ACCESORIOS CLASE 1,2 Y3 
SERVICIOS ESPECIALIZADOS 

Atertamente 
Sincere ly/ 

Mtrg cisc Rubto Castro 
DireetorEjecutiko de Aviación 

Este documento es intransferible y Cualquier modificación en las limitaciones o en la ubicación del taller de mantenimiento, deberá ser informada a la 
Agencia Federal de Aviación Civil de los Estados Unidos Mexicanos. 
This document is not transferable, and any changes in the constraints or in the location of the repair station shall be reported to the Agencia Federal de 
Aviación Civil of the Estados Unidos Mexicanos. 

Cualquier alteración de este documento será sancionado conforme a lo establecido en la Ley de Aviación Civil de los E.U.M. 
Any alteration of this document shall be punished as provided in the Civil Aviation Law of the E.U.M. Forma IA -90/ 02. Form IA-90/02. 



Limitaciones: 

Limiiations: 

MARCA 

La Clasificación establecida en la Convalidación núm. CO-122/15 del Certificado de Taller de Mantenimiento 
Aeronáutico núm. DE.145.0008, otorgado por la Luftfahrt-Bundesamt (LBA) Miembro de la Unión Europea a 
MTU Maintenance Hannover GmbH, está limitada conforme a las siguientes especialidades y clases: 

MANUFACTURER 

AFAC 

The classification established in the Recognition Certificate No. CO-122/15 of Maintenance Organization Approval Certificate No. 
DE.J45.0008, given by the Luftfahrt-Bundesamt (LBA) a Member of the European Union to MTU Maintenance Hannover GmbH, is 
limted in accordance with the following specialties and classes: 

GENERAL ELECTRIC AIRCRAFT 
ENGINES. 

CFM INTERNATIONAL. 

ENGINES AG. 

Cspocifcaciones de peración 

INTERNATIONAL AERO 

MARCA 

INTERNATIONAL AERO 
ENGINES, LLC. 

MANUFACTURER 

Operations Specifications 

Fecha de efectividad: 

REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO DE MOTORES CLASE 3 
Repair and Maintenance of Engines Class 3 

MODELO 

MAKE/MODEL 

CF6, -8OA/-80C SERIES, 
GE90. 

LEAP-1B 

n de agosto de 2025 al lm de agosto de 2027. 

V2500, -Al 
V2500-AS 

PWn00G-JM. 

REPARACIÓN DE ACCESORIOs CLASES1, 2 Y3 
Repair of Accessories Class 1, 2 and 3 

MODELO 
MAKE/MODEL 

LOS INSTALADO EN LOS MODELOS DE MOTORES PERMISIONADOS 
Those Accessories installed on the engines authorized gbove 

Fecha de expedición original: 06 de noviembre de 2015. 
original issue Date: November 6, 2015. 

Subsecretaría de Transporte 
Agencia Federal de Aviación Civil 

Dirección Ejecutiva de Aviación 

Effective Date: August Th, 2025 to August 17h, 2027. 

LIMITACIONES 
LIMITATIONS 

Any alteration of this document shall be punished as provided in the Civil Aviation Law of the E.U.M. 

Forma IA -23/95-AForm A-23/95A. 

NINGUNA 
None 

LIMITACIONES 
LIMITATIONS 

CONFORME A LA LISTA DE 
CAPACIDADES PHFS040D 
Components in accordance with the 
component Capability List PHFS040D. 

Este documento es intransferible, y cualquier modificación en las limitacioneso en la ubicación del Taller de Mantenimiento Aeronáutico, deberá ser 
informada a la Agencia Federal de Aviación Civil de los Estados Unidos Mexicanos. 
This document is not-transferable, and any changes In the constralnts or ln the location of the repair station shall be reported to the Agencka Federal de Aviación Cvil of the Estados Unldos Mexlcanos. 

Cualquier alteración de este documento será sancionado conforme a lo establecido en la Ley de Aviación Civil de los E.U.M. 
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A 

AVACIOY ON CIV 

Limitaciones: 

AFAC 

Limtations: 

Cipoifcaciones de Operación 
La Clasificación establecida en la Convalidación núm. CO-122/15 del Certificado de Taller de Mantenimiento 
Aeronáutico núm. DE.145.0008, otorgado por la Luftfahrt-Bundesamt (LBA) Miembro de la Unión Europea a 

MTU Maintenance Hannover GmbH, está limitada conforme a las siguientes especialidadesy clases: 

RAYOSX. 

The classification established in the Recognition Certificate No. CO-122/15 of Maintenance Organization Approval Certificate No. 
DE.J45.0o08, given by the Luftfahrt-Bundesamt (LBA) a Member of the European Union to MTU Maintenance Hannover GmbH, is 
limited in accordance with the following specialties and classes: 

INSPECCIONES, PRUEBAS Y ENSAYOS NO DESTRUCTIVOS POR: 
Non Destructive Testing: 

Radiograpich Inspection (RT) 
LÍQUIDOS PENETRANTES. 
Liquid Penetrant Inspection (PT) 

PARTÍCULAS MAGNÉTICAS. 
Magnetic Particle Inspection (MT). 
ULTRASONIDO. 

Ultrasonic Inspection (UT). 

Operations Specifications 

CORRIENTE EDDY. 

Eddy Current Inspection (ET). 

SERVICIOS ESPECIALIZADOS 

Specialised Services 

Fecha de efectividad: 

Subsecretaría de Transporte 
Agencia Federal de Aviación Civil 

Dirección Ejecutiva de Aviación 

Fecha de expedición original: 06 de noviembre de 2015. 
Original Issue Date: November 6, 2015. 

n de agosto de 2025 al 11 de agosto de 2027. 
Effective Date: August , 2025 to August T, 2027. 

***************************** 

Ajentamente 
sincere/y 

Mtro,EneCORubio Castro 
DibctorEjecutivo de Aviación 

********* 

Este documento es intransferible, y cualquier modificación en las limitaciones o en la ubicación del Taller de Mantenimiento Aeronáutico, deberá ser 
informada a la Agencia Federal de Aviación Civil de los Estados Unidos Mexicanos. 
Ths document is not-transferable, and any changes in the constraints or ln the location of the repoir station shal be reported to the Agencla Federal de Avieción Ciil of the Estodos Unidos Mexlcanos. 
Cualquier alteración de este documento será sancionado conforme a lo establecido en la Ley de Aviación Civil de los E.UM. 
Any ateration of this document shall be punlshed as provlded in the Civil Aviation Low of the E.U.M. 
Forma IA -23/ 95-AForm A-23/5A. 2 do 2 
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